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Descrición xeral A materia ten como finalidade proporcionar aos alumnos os coñecementos e ferramentas necesarios para a avaliación e

crítica dos dicionarios, en particular os dicionarios monolingües e bilingües.

Competencias / Resultados do título

Código Competencias / Resultados do título

A1 Coñecemento dos principios básicos, as técnicas fundamentais e algúns resultados destacados da investigación actual en lingüística.

A4 Capacidade dos estudantes para aplicar a metodoloxía da lingüística baseada na análise de corpus lingüísticos.

A5 Capacidade para a selección axeitada de datos lingüísticos en función do método de investigación elixido.

A7 Capacidade para aplicar os coñecementos lingüísticos adquiridos aos problemas do mundo profesional (docencia, asesoramento e

mediación lingüística, tradución, lexicografía, planificación lingüística...).

A10 Capacidade no manexo das diferentes tecnoloxías lingüísticas que conforman a actual sociedade do coñecemento: dicionarios

electrónicos, correctores e tradutores automáticos, e sistemas de aprendizaxe de lingua asistida por ordenador.

B1 Posuír e comprender coñecementos que acheguen unha base ou oportunidade de ser orixinais no desenvolvemento e/ou aplicación de

ideas, a miúdo nun contexto de investigación.

B2 Que os estudantes saiban aplicar os coñecementos adquiridos e a súa capacidade de resolución de problemas en ámbitos novos ou

pouco coñecidos dentro de contextos máis amplos (ou multidisciplinares) relacionados coa súa área de estudo.

B3 Que os estudantes sexan capaces de integrar coñecementos e enfrontarse á complexidade de formular xuízos a partir dunha información

que, sendo incompleta ou limitada, inclúa reflexións sobre as responsabilidades sociais e éticas vinculadas á aplicación dos seus

coñecementos e xuízos.

B4 Que os estudantes saiban comunicar as súas conclusións ?e os coñecementos e razóns últimas que as sustentan? a públicos

especializados e non especializados dun modo claro e sen ambigüidades.

B5 Que os estudantes posúan as habilidades de aprendizaxe que lles permitan continuar estudando dun modo que haberá de ser en boa

medida autodirixido ou autónomo.

B6 Capacitación dos estudantes para que adquiran coñecementos lingüísticos especializados e habilidades para analizar criticamente as

propostas máis relevantes no ámbito dos estudos lingüísticos.

B7 Adquisición dos fundamentos metodolóxicos e críticos que permitan aos estudantes acceder ao exercicio da actividade profesional cunha

formación versátil e interdisciplinar.

B8 Capacidade dos estudantes no manexo das novas tecnoloxías da información e da comunicación aplicadas ao campo dos estudos

lingüísticos, así como indicar a súa utilidade na práctica profesional e investigadora.

B9 Capacidade dos estudantes para abrir vías de investigación novidosas no ámbito dos estudos lingüísticos, dotándoas de aplicación

práctica para a súa transferencia a distintos ámbitos profesionais

B10 Capacidade dos estudantes para comprender as interrelacións pertinentes entre os diversos ámbitos de estudo que integran o máster.

C1 Expresión correcta, tanto de forma oral coma escrita, nas linguas oficiais da comunidade autónoma.

C3 Utilización das ferramentas básicas das tecnoloxías da información e as comunicacións (TIC) necesarias para o exercicio da súa

profesión e para a aprendizaxe ao longo da súa vida.
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C4 Desenvolvemento para o exercicio dunha cidadanía aberta, culta, crítica, comprometida, democrática e solidaria, capaz de analizar a

realidade, diagnosticar problemas, formular e implantar solucións baseadas no coñecemento e orientadas ao ben común.

C6 Valoración crítica do coñecemento, a tecnoloxía e a información dispoñible para resolver os problemas cos que deben enfrontarse.

C8 Valoración da importancia que ten a investigación, a innovación e o desenvolvemento tecnolóxico no avance socioeconómico e cultural

da sociedade.

Resultados da aprendizaxe

Resultados de aprendizaxe Competencias /

Resultados do título

Coñecer as distintas perspectivas de análise das obras lexicográficas, de maneira xeral e de maneira específica segundo os

diferentes tipos de obras.

AI7

AI10

BI8 CM1

CM3

CM6

Aplicar de forma sistematizada os diversos criterios de avaliación á crítica das obras lexicográficas. BI1

BI2

BI3

BI4

BI5

BI6

BI9

BI10

CM1

CM3

CM4

CM6

CM8

Coñecer e saber valorar a interrelación dos procesos de elaboración e avaliación dos dicionarios. AI1

AI4

AI5

AI7

BI2

BI3

BI6

BI7

CM1

CM3

CM6

Contidos

Temas Subtemas

1.	O dicionario como obxecto de investigación e como

ferramenta de uso diverso.

1.1. Ensino e aprendizaxe da lingua.

1.2. Comunicación.

1.3. Tradución.

1.4. Outros enfoques.

2.	A avaliación dos dicionarios. 2.1. O punto de vista do avaliador: usuario ou especialista (lingüista / lexicógrafo).

2.2.	 A caracterización tipológica.

2.3.	 A avaliación física ou externa.

2.4.	 A avaliación da macroestrutura. O criterio da coherencia externa.

2.5.	 A avaliación da microestrutura.

2.5.1.	A organización da información: estrutura, elementos formais e tipográficos.

2.5.2.	O criterio da coherencia interna. 

2.5.3.	 Os criterios da cantidade de datos lexicográficos, a súa calidade e

empregabilidade (intelixibilidade e fiabilidade).

2.5.4.	Outros criterios de avaliación.

2.5.5.	Criterios específicos para os dicionarios monolingües, bilingües e

terminolóxicos.

Planificación

Metodoloxías / probas Competencias /

Resultados

Horas lectivas

(presenciais e

virtuais)

Horas traballo

autónomo

Horas totais

Lecturas A1 B1 C6 0 24 24

Sesión maxistral A1 B1 9 0 9
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Traballos tutelados A4 A5 A7 B2 B3 B4

B5 B6 B7 B8 B9 C1

C3 C6 C8 

0 24 24

Obradoiro A7 A10 B2 B3 B5 B6

B7 B10 C1 C3 C4 C6 

6 6 12

Atención personalizada 6 0 6

*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientativo, considerando a heteroxeneidade do alumnado

Metodoloxías

Metodoloxías Descrición

Lecturas Os alumnos deberán ler certos traballos que se determinarán no seu momento, actividade da que se pedirá unha proba de

lectura.

Sesión maxistral Impartición de clases de carácter teórico y teórico-práctico, ante as cales se espera unha actitude non meramente pasiva dos

alumnos.

Traballos tutelados Os alumnos deberán realizar un traballo tutelado, que consistirá na aplicación dos coñecementos adquiridos durante o curso,

segundo procedementos e criterios que tamén se poñerán en práctica previamente.

Obradoiro Nas clases presenciais realizarase un obradoiro que permita a posta en práctica dos coñecementos adquiridos.

Atención personalizada

Metodoloxías Descrición

Obradoiro

Traballos tutelados

No transcurso destas dúas actividades terá lugar unha titoría personalizada do alumno; no caso do obradoiro será de carácter

colectivo, e no dos traballos tutelados, de carácter colectivo e individual.

Avaliación

Metodoloxías Competencias /

Resultados

Descrición Cualificación

Obradoiro A7 A10 B2 B3 B5 B6

B7 B10 C1 C3 C4 C6 

Valorarase a participación activa e interacción cos compañeiros e coa profesora. 20

Lecturas A1 B1 C6 O alumno deberá realizar unha proba de lectura, que se determinará ao inicio do

curso.

20

Sesión maxistral A1 B1 Asistencia e actitude participativa. 10

Traballos tutelados A4 A5 A7 B2 B3 B4

B5 B6 B7 B8 B9 C1

C3 C6 C8 

Valorarase a correcta aplicación dos coñecementos adquridos durante o curso, así

como a súa correcta expresión escrita.

50

Observacións avaliación
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As probas obxecto de avaliación e as porcentaxes poderán sufrir algunha variación se ao longo do curso xorden elementos imprevistos que alteren

dalgunha maneira o seu normal desenvolvemento ou se programan actividades que se considere de interese avaliar (xornadas, exposicións...).

As persoas matriculadas a tempo parcial e que solicitasen e obtivesen dispensa académica deberán entregar as actividades avaliables nas

condicións e nos prazos específicos que se establecerán a tal efecto e que a profesora comunicará ao alumnado afectado ao inicio do curso.

Na segunda oportunidade, o alumno deberá completar as actividades que non realizase ou suspendese ao longo do curso. Se algunha delas non

puidese realizarse nas mesmas condicións (obradoiro), será substituída polo profesor por outra equivalente, que será comunicada convenientemente

ao alumno.

O alumno será avaliado (isto é, non será considerado NP) se entrega unha das dúas actividades previstas (proba de lectura ou traballo tutelado).

As faltas contra a corrección lingüística serán penalizadas. Os alumnos estranxeiros terán unha consideración especial neste sentido, aínda que un

mínimo de corrección lingüística sempre é esixible.

Para aprobar a materia será necesario obter un mínimo de 5 en cada unha das actividades.

Fontes de información
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Bibliografía complementaria
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Recomendacións

Materias que se recomenda ter cursado previamente

Materias que se recomenda cursar simultaneamente

Materias que continúan o temario

Observacións

(*)A Guía docente é o documento onde se visualiza a proposta académica da UDC. Este documento é público e non se pode modificar,

salvo casos excepcionais baixo a revisión do órgano competente dacordo coa normativa vixente que establece o proceso de elaboración

de guías
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